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RÖVID INDOKOLÁS

Az előadó üdvözli a Bizottságnak az Erasmus Mundus program 2013-ig történő 
meghosszabbítására irányuló javaslatát, és különösen alkalmazásának újabb képzési 
ciklusokra és területekre történő kiterjesztését.
A Bizottság javaslatának legfőbb újdonságai a program doktori képzésre történő kiterjesztése, 
ösztöndíj-lehetőségek a programban részt vevő európai diákok számára, az európai gazdasági 
szereplők és kutatóközpontok aktív részvételének előmozdítása a program végrehajtásában és 
továbbfejlesztésében és a külső együttműködési eszköz integrálása a programba a 2. 
cselekvésen keresztül, ami kiszélesíti a jelenlegi program hatókörét az oktatás valamennyi 
szintjére, konkrétan az alapképzésre, ezáltal megvalósítva a harmadik országokkal folytatott 
cseréket a felsőoktatási alapképzés szintjén.
A világszerte elterjedt és a mester- és doktori képzéseivel hagyományosan jelentős 
agyelszívást kiváltó amerikai rendszerrel szemben a kiválóság kiaknázásával, illetve azzal kell 
felvenni a versenyt, amiben az Európai Unió jobb: elismert minőségű oktatás, a vonzerőként 
jelentkező kulturális és nyelvi változatosság és a tisztes európai életszínvonalnak megfelelő 
ösztöndíjak.
Jelenleg az Európai Uniónak számos kihívással kell szembe néznie, amelyek a népesedéssel, 
így az európai szociális modell fenntarthatóságával, a magas munkanélküliséggel, illetve 
elsősorban az Európából Amerikába vagy a feltörekvő országokba irányuló agyelszívással 
kapcsolatos problémákhoz kapcsolódnak.
Az Európai Uniónak törekednie kell az agyak Unióban tartásához szükséges körülmények 
megteremtésére, ám koncentrálnia kellene harmadik országok állampolgárainak felsőoktatási 
intézményeinkben történő oktatására is, és meg kellene teremteni számukra a feltételeket, 
hogy Európában maradhassanak annak érdekében, hogy ismét hivatkozási ponttá és 
világszínvonalú központtá váljunk. Ez a szándék a cégeknek az állami és magánszektor 
közötti partnerségek elősegítése révén az Erasmus Mundus programba történő bevonásával 
zajlik annak érdekében, hogy az Erasmus Mundus mesterképzései és doktori programjának 
elvégzését követően lehetővé váljon ezen magasan képzett szakemberek elhelyezkedése a 
munkaerőpiacon, ezáltal megakadályozva azt, hogy az EU által biztosított képzésük után 
máshol keressenek munkát. A mindenki számára több és jobb minőségű munkahely 
megteremtésének szükségességét figyelembe kell venni e program végrehajtása során.
A program sikere érdekében számos további előrelépésre van szükség, konkrétan az Erasmus 
Mundus program keretén belül tanuló hallgatók részére kibocsátott vízumok terén, akik 
gyakran tapasztalnak nehézségeket a vízumok megszerzésekor és meghosszabbításakor, és 
akik sokszor félig legálisan tartózkodnak az Unió területén, mert bár mesterképzésben 
vesznek részt, csak – sok esetben lejárt – turistavízummal rendelkeznek. Célszerű lenne 
megfontolni egy Erasmus Mundus hallgatói vízum létrehozását.
Az EU kulturális és nyelvi sokszínűségének és az Unió területén kívül előmozdított partneri 
kapcsolatok keretében mindig figyelembe kell venni azt az érdeket, amelyet a fogadó ország 
nyelvének megtanulása képvisel azért, hogy a programban résztvevők valóban 
bekapcsolódhassanak a helyi kulturális életbe.
A vélemény előadója elsődleges fontosságúnak tartja, hogy a program egyértelműen 
hivatkozzon a nemek közötti esélyegyenlőségre, és figyelmet fordítson a fogyatékkal élőkre 
konkrétan az ösztöníjak összegének speciális szükségleteikhez történő hozzáigazításával.
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MÓDOSÍTÁSOK

A Foglalkoztatási és Szociális Bizottság felkéri a Kulturális és Oktatási Bizottságot mint 
illetékes bizottságot, hogy jelentésébe foglalja bele az alábbi módosításokat:

A Bizottság által javasolt szöveg A Parlament módosításai

Módosítás: 1
(5a) preambulumbekezdés (új) 

(5a) Az ismeretek átültetése a gyakorlatba: 
széles körű innovációs stratégia az Európai 
Unió számára című bizottsági közlemény1 a 
regionális innovatív klasztereken alapuló 
megközelítés szükségességét említi a 
városokban és a szegényebb vagy vidéki 
központokban egyaránt, mivel sok vállalat, 
különösen a kis- és középvállalkozások 
egymással és az oktatási és technológiai 
központokkal folytatott együttműködése 
regionális szinten valósul meg. Az 
innováció folyamatában kulcstényező az 
innovációs politika hatékonyságát növelő 
földrajzi közelség.
1 COM(2006)0502

Indokolás

Az innovációnak, a kiválósági központok létrehozásának, valamint az egyetemek és vállalatok 
közötti partnerségeknek diverzifikálniuk kell működési területeiket annak érdekében, hogy 
növeljék annak és a letelepedés szerinti térség értékét.

Módosítás: 2
(7) preambulumbekezdés

(7) A harmadik országokra irányuló 
felsőoktatási együttműködési program fő 
célkitűzései az európai felsőoktatás 
minőségének javítása, a népek közötti 
megértés előmozdítása és a harmadik 
országok a felsőoktatás terén történő 
fenntartható fejlődésének támogatása –
megakadályozva az agyelszívást, 
ugyanakkor kedvezve a rászoruló 

(7) A harmadik országokra irányuló 
felsőoktatási együttműködési program fő 
célkitűzései az európai felsőoktatás 
minőségének javítása, a népek közötti 
megértés előmozdítása és a harmadik 
országok a felsőoktatás terén történő 
fenntartható fejlődésének támogatása –
megakadályozva az agyelszívást, 
ugyanakkor kedvezve a rászoruló 
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csoportoknak. E célok elérésének 
leghatékonyabb eszközei a kiválósági 
program keretében a posztgraduális szintű
integrált tanulmányi programok, a harmadik 
országokkal történő együttműködési 
partnerségek, a legtehetségesebb 
hallgatóknak és legígéretesebb projekteknek 
nyújtott ösztöndíjak az európai felsőoktatás 
az egész világra kiterjedő vonzerejének 
növelése érdekében.

csoportoknak. E célok elérésének 
leghatékonyabb eszközei a kiválósági 
program keretében az integrált tanulmányi 
programok a képzés valamennyi szintjén, a 
harmadik országokkal történő 
együttműködési partnerségek, a 
legtehetségesebb hallgatóknak és 
legígéretesebb projekteknek nyújtott 
ösztöndíjak az európai felsőoktatás az egész 
világra kiterjedő vonzerejének növelése 
érdekében.

Módosítás: 3
(9) preambulumbekezdés

(9) A nyelvoktatás és nyelvtanulás, valamint 
a nyelvi sokszínűség támogatását a 
felsőoktatás terén tett közösségi fellépés 
kiemelt fontosságú kérdésének kell 
tekinteni. A nyelvoktatás és nyelvtanulás 
különösen fontos a harmadik országokkal 
való kapcsolat szempontjából.

(9) Legalább két idegen nyelv oktatása és 
tanulása, valamint a nyelvi sokszínűség 
támogatását a felsőoktatás terén tett 
közösségi fellépés kiemelt fontosságú
kérdésének kell tekinteni. A nyelvoktatás és 
nyelvtanulás különösen fontos a harmadik 
országokkal való kapcsolat szempontjából és 
azon európai diákok számára is, akik ezen 
országokba utaznak.

Indokolás

A nyelvtanulás más kultúrák megismerésének egyik módja, ezért annak szerepelnie kell a 
programban, mint a diákok integrálásának egyik formája.

Módosítás: 4
(9A) preambulumbekezdés (új)

(9a) A kultúrák közötti párbeszéd európai 
éve (2008) célkitűzéseit a felsőoktatásban is 
elő kell mozdítani oktatási intézkedésekkel 
és programokkal.

Indokolás

A kultúrák közötti párbeszéd európai éve (2008) célkitűzései az egész Európai Unió és az 
általa végrehajtott valamennyi program célkitűzései, ezért ennek az évnek az eredményeit 
illetően a magasabb fokú hatékonyság elérése céljából az oktatási programok terén a 
multikulturális célkitűzéseket is az Erasmus Mundus programmal együtt ki kell igazítani.
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Módosítás: 5
2. cikk 14. pont

14. „mobilitás”: külföldön tartózkodás 
tanulmányi, szakmai tapasztalatszerzési 
célból, illetve egyéb tanulási, oktatási vagy 
kutatási vagy azzal kapcsolatos 
adminisztratív tevékenység céljából, adott 
esetben a fogadó ország nyelvére való 
felkészítéssel támogatva;

14. „mobilitás”: külföldön tartózkodás 
tanulmányi, szakmai tapasztalatszerzési 
célból, illetve egyéb tanulási, oktatási vagy 
kutatási vagy azzal kapcsolatos 
adminisztratív tevékenység céljából, minden 
esetben, amikor lehetséges a fogadó ország 
nyelvére való felkészítéssel támogatva;

Indokolás

A nyelvtanulás más kultúrák megismerésének egyik módja, ezért annak szerepelnie kell a 
programban, mint a diákok integrálásának egyik formája.

Módosítás 6
3. cikk (1) bekezdés

(1) A program általános célja az európai 
felsőoktatás minőségének javítása, a 
társadalmak és kultúrák közötti párbeszéd és 
megértés elősegítése a harmadik országokkal 
való együttműködés révén, valamint az EU 
külpolitikai célkitűzéseinek és a harmadik 
országok a felsőoktatás terén való 
fenntartható fejlődésének támogatása.

(1) A program általános célja az európai 
felsőoktatás minőségének javítása, a fiatalok 
karrierkilátásainak bővítéséhez és 
javításához való hozzájárulás, és a 
társadalmak és kultúrák közötti párbeszéd és 
megértés elősegítése a harmadik országokkal 
való együttműködés révén, valamint az EU 
külpolitikai célkitűzéseinek és a harmadik 
országok a felsőoktatás terén való 
fenntartható fejlődésének támogatása.

Módosítás 7
3. cikk (2) bekezdés b) pont

b) hozzájárulni a társadalmak kölcsönös 
gazdagodásához jól képzett, nyitott és 
nemzetközi tapasztalatokkal rendelkező 
férfiak és nők csoportjának létrehozásával, 
elősegítve a legtehetségesebb harmadik 
országbeli hallgatók és egyetemi oktatók 
mobilitását annak érdekében, hogy az 
Európai Unióban szerezzenek végzettséget 
és/vagy tapasztalatot, és a legtehetségesebb 
európai hallgatók és egyetemi oktatók 
mobilitását harmadik országok felé;

b) hozzájárulni a társadalmak kölcsönös 
gazdagodásához jól képzett, nyitott és 
nemzetközi tapasztalatokkal rendelkező, a 
munkaerőpiac elvárásainak megfelelni 
képes férfiak és nők csoportjának 
létrehozásával, elősegítve a legtehetségesebb 
harmadik országbeli hallgatók és egyetemi 
oktatók mobilitását annak érdekében, hogy 
az Európai Unióban szerezzenek 
végzettséget és/vagy tapasztalatot, és a 
legtehetségesebb európai hallgatók és 
egyetemi oktatók mobilitását harmadik 
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országok felé;

Indokolás

A lisszaboni stratégiában megfogalmazott gazdasági és foglalkoztatási célkitűzések elérésére 
irányuló törekvésekkel összefüggésben, az oktatási programok rendkívül fontos szerepet 
játszhatnak. A Bizottság és a Parlament számos dokumentuma törekszik arra, hogy minél 
megfelelőbb módon összekapcsolja az oktatási programokat a munkaerőpiac elvárásaival.

Módosítás: 8
3. cikk (2) bekezdés d. pont

d. javítani az európai felsőoktatáshoz való 
hozzáférést, erősíteni arculatát és ismertségét 
a világban, továbbá növelni vonzerejét a 
harmadik országok állampolgárai szemében.

d. javítani az európai felsőoktatáshoz való 
hozzáférést, erősíteni arculatát és ismertségét 
a világban, továbbá növelni vonzerejét a 
harmadik országok és a tagállamok
állampolgárai szemében.

Indokolás

Mivel a programban immár azonos feltételek mellett vehetnek részt a tagállamok és harmadik 
országok állampolgárai, a felsőoktatást népszerűsítő kampányt az Unión belül és azon kívül is 
meg kell valósítani. A kiválóságot világszinten kell előmozdítani.

Módosítás: 9
4. cikk (1) bekezdés c) pont

(c) olyan intézkedések, amelyek növelik 
Európa tanulmányi helyszínként gyakorolt 
vonzerejét.

(c) olyan intézkedések, amelyek növelik 
Európa tanulmányi helyszínként és 
világviszonylatban mért kiválósági 
központként gyakorolt vonzerejét.

Indokolás

Egyértelművé kell tenni az európai oktatás kiváló minőségét, márpedig Európa tanulmányi 
helyszínként gyakorolt vonzereje az egyetemeinkben rejlő lehetőségek népszerűsítése révén 
erősíthető.

Módosítás: 10
4. cikk 2. bekezdés b) pont

(b) a felsőoktatás területén a Közösség és a 
harmadik országok közötti mobilitás kiemelt 
támogatása;

(b) a felsőoktatás területén a Közösség és a 
harmadik országok közötti mobilitás kiemelt 
támogatása, konkrétan az Erasmus Mundus 
tanulmányi program időtartamának 
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megfelelő hatékony vízumrendszer révén;

Indokolás

A vízumpolitika gyakran ütközik az Erasmus Mundus programmal, mint például a 
vízumkiadással járó várakozási idő, vagy azon tény tekintetében, hogy míg a mesterképzés 
ideje két év, a vízumok érvényessége alig egy, aminek következtében a hallgatók illegális 
tartózkodásra kényszerülnek azokban az országokban, ahol a program kurzusait végzik. Igen 
hasznos lenne egy ún. „Erasmus Mundus vízum” bevezetése, amelynek érvényessége 
megegyezik a tanulmányok időtartamával.

Módosítás: 11
4. cikk (2) bekezdés d) pont

(d) külső dimenzióval rendelkező 
partnerségeken alapuló olyan kísérleti 
projektek támogatása, amelyek célja az 
innováció és a minőség fejlesztése a 
felsőoktatásban;

(d) a felsőoktatásban az innováció és a 
minőség fejlesztését célzó, külső 
dimenzióval rendelkező partnerségeken 
alapuló kísérleti projektek, valamint az 
egyetemek és vállalatok közötti állami és 
magánszféra partnerségek támogatása a 
kutatásban megvalósuló kiválóság és az 
innovációs célkitűzések elősegítése 
érdekében;

Indokolás

Ösztönözni kell az egyetemek és magáncégek közötti partnerségeket, és azokat a gyakorlat 
szintjén meg kell valósítani a kiválóság fejlesztése, valamint a magasan képzet munkaerő 
Európában tartására irányuló lehetőségek megteremtésének érdekében.

Módosítás: 12
6. cikk (1) bekezdés ca) pont (új)

ca) a tanulmányi ösztöndíjak egyéni 
összegének megállapításával biztosítja, 
hogy figyelembe vegyék a célországban a 
diákok tanulmányaihoz és 
létfenntartásához szükséges becsült 
költségeket;

Indokolás

Konkrét számítási módszert kell létrehozni azoknak az összegeknek a kiszámítására 
vonatkozóan, amelyek az egyetemi cserék ideje alatt szükségesek a célországi tényleges 
létfenntartási költségektől függően, mivel e költségek jelentősen eltérnek mind az Európai 
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Unión belül, mind pedig azon kívül.

Módosítás 13
6. cikk (2) bekezdés ca) pont (új)

ca) a formális képesítéseken túl 
kölcsönösen elismerik az Erasmus Mundus 
program keretében megszerzett informális 
és nem formális képesítéseket is, az európai 
képesítési keret által biztosított közös 
referenciarendszer alapján.

Módosítás: 14
6. cikk 3. bekezdés ba) pont (új)

(ba) a lehetségesen érdekelt európai feleket 
célzó kommunikációs stratégia 
megerősítését, valamint az egyetemek, a 
szociális partnerek és a nem kormányzati 
szervek közötti partnerségek ösztönzését a 
program kidolgozása érdekében;

Indokolás

A kommunikációs stratégia igen nagy jelentőségű az Erasmus Mundus program sikere 
érdekében. E tekintetben meghatározó szerepet játszanak az egyetemek szociális partnerekkel 
és nem kormányzati szervezetekkel folytatott kapcsolatai.

Módosítás: 15
10. cikk a) pont

a) az európai gazdaság tudásalapjának 
erősítése és hozzájárulás az Európai Unió 
globális versenyképességéhez;

a) az európai gazdaság tudásalapjának 
erősítése és hozzájárulás több munkahely 
létrehozásához a lisszaboni stratégia 
célkitűzéseivel összhangban, valamint az 
Európai Unió globális versenyképességéhez;

Módosítás: 16
10. cikk aa) pont (új)

aa) a munka Európai Unión belüli 
mobilitásának fokozása, és vonzó feltételek 
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teremtése a harmadik országok diákjai és 
kutatói számára, akik az európai egyetemi 
világ számára jelentős hozzáadott értéket 
nyújthatnak;

Indokolás

Az Erasmus Mundus programra vonatkozó stratégiának figyelembe kell vennie a 
munkaerőpiacon részt vevő diákok integrációját, és azt a hozzájárulást, amelyet e program 
jelenthet a gazdasági növekedés fontos tényezőjét jelentő európai mobilitás számára. 
Egyébként az európai egyetemi világ csak nyerhet a harmadik országok diákjai által itt 
végzett szakmai gyakorlatokkal.

Módosítás: 17
10. cikk ab) pont (új)

ab) a kultúra, az ismeretek és a 
technológiák támogatása a sokféleség 
Európájának békés és fenntartható 
fejlődése érdekében;

Indokolás

A programnak egy közös fellépésbe való beillesztése érdekében egyértelműen támogatni kell a 
kultúrát, az ismereteket és a technológiákat, ami által a munkaerőpiac és a foglalkoztatás 
egyszerű ösztönzésén túl a lehetőségek nagyobb tárháza nyílik meg.

Módosítás: 18
10. cikk c. pont

c. gondoskodás a speciális igényekkel 
rendelkező hallgatókról, különösen a 
többségi felsőoktatásba való integrációjuk 
előmozdításának segítésével;

c. gondoskodás a speciális igényekkel 
rendelkező hallgatókról, különösen a 
többségi felsőoktatásba való integrációjuk 
előmozdításának segítésével és az 
esélyegyenlőség biztosítása mindenki 
számára;

Indokolás

Biztosítani kell, hogy a legjobbak ne maradhassanak le pénzügyi nehézségek vagy az 
információhoz való hozzáférés elégtelensége miatt.

Módosítás: 19
Melléklet, 1. cselekvés, A rész, (2) bekezdés j) pont
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j. a mesterképzésen belül közös tandíjat 
állapítanak meg a hallgatók tényleges 
tanulmányi helyétől függetlenül;

j) a mesterképzésen belül közös tandíjat 
állapítanak meg a hallgatók tényleges 
tanulmányi helyétől függetlenül tiszteletben 
tartva az adott állam jogát az oktatásban 
történő finanszírozási modell 
meghatározására;
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